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Când un oraş (mai ales reşedinţă de judeţ ! )  resimte nevoia unu i  teatru profe
sionist de sine stătător, e normal ca instituţia nou înfi inţată să capete un  nume de 
importanţă cel puţin zonală.  Şi ce titulatură mai potrivită pentru vecinătatea Dunării 
şi a Neaj lovului decât Teatrul Valah!? 

Oferta culturală se l imita în Giurgiu la cinematografe, în ale căror săli - desigur, 
improprii reprezentaţilor teatrale - poposeau şi trupele profesioniste în turneu, se 
produceau şi spectacolele de amatori Cu aprobare de la "centru" şi prin efort 
financiar local ,  la mijlocul ani lor '60, actualul sediu al teatrulu i  se înălta cu destinatia 
de Casă de Cultură .  În 1 968, oraşul a fost declarat municipiu .  După o vizită 'în 
Bu lgaria, convins că nu poate exista oraş mare fără teatru , Ceauşescu impune 
mutarea aici a instituţiei bucureştene deja existente, Teatrul " Ion Vasi lescu", impl icit 
forţează colectivul actoricesc la navetă . Astfel se face că pe scena actuală au 
răsunat odată paşii lu i  Hamdi Cerchez, Lucia Burcovschi ,  Stel ian Cremenciuc, 
Constantin Răşchitor etc. După '89, mulţi răsuflă uşuraţi că au scăpat de navetă 
şi revin acasă . Omeneşte de inteles, dar t imp de trei ani orice activitate teatrală 
încetează. În 1 993, actoru l Mircea Creţu (originar din Giurgiu) ia in iţiativa întemeierii 
unei instituti i teatrale stabi le în incinta fostei Case de Cultură ,  îi fixează denumirea 
actuală1 şi devine primul d irector. 

Ediţia a Xl i-a a Festivalului Internaţional al teatrelor din oraşele dunărene 
a ocupat săptămâna 2 1-27 septembrie 2009, presupunând câte un  spectacol pe 
seară. F/yere-le aranjate cronologic, şi în culorile curcubeulu i  din mapa de d imen
siuni reduse (ideală pentru poşete! )  conţin informaţi i le strict necesare asupra fie
căruia. Reprezentaţiile de început şi sfârşit au aparţinut teatru lu i-gazdă. 

Operaţie de intinerire (Lifting) de Pierre Chesnot s-a jucat în ani i  '80-'90 la 
teatrele din Piteşti ş i  Bacău.  La Giurgiu,  vodevi lu l  franţuzesc a fost regizat de Mircea 
Creţu (care deţine şi rolu l  principal) .  Viaţa unui  bărbat încă în putere Maximilian 
Martineau - căci "tinereţea e o stare de spirit" (oare de ce numai vârstnici i  susţin 
mereu asta!?) - e dată peste cap de două evenimente majore şi succesive: 
angajatorul îl pensionează, nevasta Juliette (deopotrivă fină şi impetuoasă Anca 
Alecsandra) intentează d ivorţ. Ca atare, se refugiază în l in iştea casei de la ţară, 
lângă care are surpriza să descopere că s-a construit o cl inică de întinerire şi 
înfrumuseţare. În căutare de clientelă,  doctorul Ferenbach (Vasile Toma) îşi oferă 
serviciile în schimbul unei pădurici din apropiere, proprietatea fostei doamne 
Martineau.  

Muzica de început şi sfârşit, un fel de suspans pe ritmuri joviale, condensează 
auditiv ideea piesei :  toată lumea urmăreşte pe toată lumea, dar neaşteptatul 
tronează. 

1 Fusese vehiculat şi numele lu i  George Vraca, a cărui mamă era originară de pe aceste 
meleaguri. 



Decorul reprezintă curtea lu i  Maximil ian, având în fundal gardul  şi portiţa, în 
stânga - peretele cu uşa de intrare a casei şi balconul dormitoru lu i  de la etaj . 
Acţiunea se desfăşoară majoritar pe un  podium (a cărui utilitate practică îmi scapă) 
cu trepte incomode la urcarea cu tocuri . 

Aura Căşăraşu face d intr-un personaj secundar în economia piesei (Madame 
Robert, menajera) o prezenţă mereu de urmărit în spectacol .  Dedicată trup şi suflet 
famil iei Martineau, se schimbă sesizabi l  în comportament când, după ce săvârşeşte 
miracolul  de întinerire, doctorul se oferă să tragă şi iţe matrimoniale. Sperând că 
atenţia celui  transformat s-ar opri asupra ei ,  Madame Robert îşi desface severa 
coadă de cal cu un gest pe cât de discret, pe atât de senzual şi întreg trupul îi este 
străbătut de un fior de feminitate, de parcă odată cu elasticul scăpase şi de un  
zăgaz socio-moral. 

Oraşul Belgrad (clasat, ca mărime, al treilea de pe cursul Dunări i ,  a l  treilea 
din sud-estul Europei şi primul d in fosta Iugoslavie) a fost de-a lungul istoriei implicat 
în mai mult de o sută de conflicte internaţionale şi de 44 de ori dărâmat. Spectacolul 
Teatrulu i  Slavija din Belgrad, Casa fără fereastră (scris de actriţa sârbă de teatru 
şi fi lm Lj i l iana Lazic, care aici interpretează rolu l  norei Anja) este străbătut de un  
filon special ,  ma i  degrabă nostalgic decât naţionalist. 

Decorul simplu, în culori cernite, delimitat de trei cadre dreptunghiulare de 
lemn,  desemnează convenţional pereţii pivniţei unde are loc acţiunea. Pe fundal ,  
doar ramele cu patină amintesc strălucirea şi poziţia socială de altădată a fami l iei .  
Tablourile valoroase au fost treptat şi fără învoire vândute de nepotul Marko (Mi lan 
Vasic), pentru subzistenţă. O comodă,  un j i l ţ şi lustra, rămăşiţe ale traiu lui  de 
odin ioară ,  sunt şi ele purtate în culise de maşin işti înainte ca perdeaua de întu
neric ce separă tablourile să coboare. 

Absenţa dinamismului scenic a îndemnat mulţi spectatori (majoritar l iceeni) 
să părăsească sala .  Piesa fi ind construită într-un stil narativ simplu şi confesiv, 
sti lu l  de joc real ist/stanislavskian acordă mult mai mare importanţă mimici i şi ges
ticii semnificative. De altfel ,  mişcarea e inerent redusă când cinci suflete se adă
postesc în acelaşi spaţiu strâmt. Pe fondul războiului exterior (punctat sonor de 
tiruri de mortiere, paşi cadenţaţi sau acorduri cazone), confl ictul d in încăperea 
subterană rezultă d in  îngemănarea neînţelegerilor şi a nemulţumirilor fiecăruia . 
Bunica Maka Le/a (Djurdija Cvetic) e figura centrală. Soţie de ofiţer şcolit la Saint Cyr, 
bătrâna păstrează în toată fiinţa ei aerul aristocratic. 

Tradiţionalul conflict noră-spacră şi cel inerent d intre generaţi i învelesc racila 
mocnită d intre clasele sociale. I n  mod bizar, cele două femei se aseamănă prin 
inacceptarea prezentulu i :  în t imp ce bătrâna (refuzând cu obstinaţie să depăşească 
l in ia trasă în prag cu creta) face dese referiri la prinţul Pavic, la o mătuşă demult 
decedată sau la mobilele din casa confiscată, nora - fostă actriţă -, dă replici ale 
g loriei trecute ( inadaptata Nina din Pescăruşul) şi tresare la fiece zgomot mai 
apropiat şi se tot apropie de uşă ("mi-or fi adus rolul?"). 

Spectacolul Flambe, regizat de Alexander Berovski la Teatrul "Sava Ognianov" 
din Ruse (Bulgaria) e dezvoltat sub forma a 1 2  tablouri d in proza lu i  Hanoch Levin ,  
cu lminând cu Bătrâna din Calcutta. D i n  înaltul scenei atârnă sfori abia vizibile de 
care actorii prind la începutul spectacolului d iverse obiecte de decor şi recuzită, 
pe care le înlătură treptat, astfel că, la sfârşit, spaţiul de joc arată ca în aşteptarea 
unui  etern început. 

Regretabila absenţă a supratitrării (bolnav, traducătorul n-a reuşit să predea 
la timp varianta românească), combinată cu compoziţia - deloc favorabi lă, dar 



imposibil de controlat - a săli i a avut un nesperat efect pozitiv din punct de vedere 
teoretic: bariera l ingvistică piere la stabi l i rea empatie i .  . .  

Orice părinte va fi ezitat mult înainte să-şi ducă odorul la spectacolul Teatru lu i  
de Păpuşi d in Ruse, intitulat De unde vin bebişorii. Cinci marionetişti la vedere, în 
costume neutre, dau viaţă personajelor antropo- şi zoomorfe. Construit pe cutie 
neagră ,  decoru l se schimbă des, pentru a i lustra incursiunea lu i  Bobby în aflarea 
difici lu lu i  adevăr. Marionetele de aproape un metru sunt simpatic realizate şi indi
vidualizate: copi lu l  are zulufi blonzi, tatăl - faţă prelungă şi păr negru ,  mama -
onduleuri roşcate, bun ica rubicondă tricotează, bunicul chel dormitează citind 
ziaru l ,  vânzătoarea lăcrimează la reviste glamour, chiar şi fami lia de berze e d ife
renţiată, El având papion , ea - o cochetă băsmăluţă. Pe rând şi încurcaţi, cei 
întrebaţi îl îndreaptă pe micuţul curios spre mereu alte persoane, până când mama 
îi explică, folosind o rochie albă şi un frac supradimensionate, că el a crescut 
înăuntrul fiinţei ei ca o lumină, întrupare a dragostei părinţi lor. Şi că în fiecare an 
sărbătoresc cu tort şi lumânări decizia copi lu lu i  de a se alătura omeniri i .  

Ultimul deceniu a impus o adevărată modă a lu i  Don Quijote. Cavalerul Tristei 
Figuri a invadat scenele teatrale, muzicale şi de balet, a ajuns şi pe ecranele mari 
şi mici , păstrând o mai mare sau mai mică legătură cu eroul cărţii lu i  Cervantes. 
Versiunea scriitoru lu i  maghiar contemporan Laszl6 Gyurk6, laureat al Premiulu i  
"Kossuth" ,  intitulată Aventurile Înfricoşătoare şi moartea minunată a lui Don Quijote 
de la Mancha, Cavalerul Tristei Figuri a beneficiat de la premiera absolută ( 1 972) 
de numeroase traduceri şi montări . La Deutsche Buhne Ungarn (Teatru l Maghiar 
în Limba Germană) din Szekszard (Ungaria) ,  această tragicomedie cu cântece a 
fost regizată de Andras T6th . Andrei Hansel atribuie personajulu i  titular un aer de 
poezie şi nobleţe mai mult prin ţ inută, rezervă, concentrarea privirii decât prin volute 
vocale, ceea ce lasă spectatorulu i  plăcerea de a discerne el însuşi .  Din scenariu l  
comprimat folosit, se reţin rezolvările scenice a le  luptei cu moara de vânt (de reţinut 
şi ca alcătuire scenografică, paletele ei fi ind acţionate prin pedalarea ritmică pe 
biciclete fixe), secvenţa captivităţii - întâi în căruţa condamnaţilor, apoi în simpla 
cămaşă de forţă . Secvenţa teatru lu i  de păpuşi , când Don Quijote sare în ajutorul 
cavalerulu i  rătăcitor Don Cristobal fără să ţină cont că acesta e o biată marionetă, 
se cuvine amintită atât pentru frumuseţea teoretică a meditaţiei despre importanţa 
mimesisulu i ,  cât şi datorită sensibi l ităţi işi energiei d in real izarea scenică - parteneri 
direcţi : Melinda Pitz şi Peter Fabian.  Deţinător a trei roluri , Gregor von Holdt se 
impune ca o prezenţă magnetică, prin maxima economie de mijloace de expresie, 
personajele încredinţate lui fi ind d iferenţiate aproape exclusiv prin mişcări stud iate 
ale mâin i i  şi prin schimbarea intensităţi i  priviri i .  

Pe Florin Ionescu (regizor şi interpret al Domnului cu pălărie) şi pe  Andrei 
Hansel (Domnul cu baston) i-am revăzut în Buzunarul cu pâine de Matei Vişniec, 
spectacol venit tot de la Szekszard , aparţinând Teatrulu i  Românesc din Ungaria. 
Sobri în ţ inută, dar cu vădite accente comice în mimică şi gesturi , în permanenţă 
concentraţi pe gravitatea problemei (un câine ajuns nu se ştie cum într-o fântână), 
cei doi interpreţi marchează evoluţia personajelor pe tot parcursul unui  dialog apa
rent nevinovat, trecând de la compasiunea comună faţă de creatura necunoscută 
şi neajutorată până la suspectarea reciprocă. Substanţa di lematică şi profund 
filosofică a textului se iveşte abia la final când , deasupra celor doi începe să "plouă" 
din înaltul scenei cu bucăţele de pâine. Lumina coboară încet peste sală când , 
depăşindu-şi stupoarea şi neîncrederea in iţ iale, personajele se abandonează unui 



emotionant Tatăl nostru: tră im în cercuri concentrice sau pur şi simplu ,  "cineva, 
acolo sus, ne iubeşte" . . .  

Premiera teatru lu i-gazdă, Lumea se Învârte, iar eu  stau pe loc, scris ş i  regizat 
de Felix Crain ic se prezintă pe afiş drept "scenariu aproape hollywoodian". Spec
tacolul se remarcă mai ales prin temeritatea de a sfida complet convenţia spaţiu lu i  
teatral .  Se joacă în varii puncte ale cutiei ital iene - lateralele, fundalul şi rampa 
pierzându-ş i ,  astfel ,  sensul -, nu numai pe orizontală, ci şi pe vertica lă: actorii se 
ivesc din fosă ori se caţără într-un punct de decor construit (puntea superioară a 
unui  vapor), în balconul de lumin i  (în general ,  obturat văzulu i  publiculu i )  şi chiar pe 
imensa tevărie termică din spatele scenei ,  acum denudate. Cei 56 de spectatori , 
comasati în mij locul scenei pe scaunele - în mod voit nici măcar riguros orânduite 
geometric - sunt prinşi ca într-un malaxor în centrul acţiun i i  şi se pot cu adevărat 
gândi la tit lu l  piesei (de fapt, replica unuia dintre personaje). 

În rolu l  francezulu i  nitel abulic, n itel naiv Schlutz, tânăr însurătel cu tendinte 
patriotice ("sunt de-ai noştri , sunt din rezistenţă", sună o replică) şi visuri modeste 
(un chioşc cu clientelă formată din îndrăgostiţi ) ,  Cosmin Creţu apelează la pronun
tate efecte mimice. ' În contrapondere, Mihai Marinescu în rolul descurcăreţului american Woody, -
care se presupune a exercita asupra parteneru lu i  o subjugare apropiată de psiho
logic intitu latul "sindrom Stockholm" - nu util izează mai deloc semne exterioare. 
Cu rare excepţii (dialogul de pe corabie sau fragmentul confesiv d in  timpul masa
julu i) ,  n ici vocea nu i se încarcă de nuanţe care să justifice teama şi adoraţia 
insuflate parteneru lu i .  Din personajul  colectiv (mulţi elevi ai programului  "Şcoala 
de teatru" - in iţiat de Teatrul Valah - şi câţiva actori) se detaşează prin concentrare, 
mobil itate Giu l ia Ionescu . 

Mircea GH/TULESCU , 

În condiţii financiare foarte dure,  când ministresele aruncă bani i  pe fereastrele 
abia acoperite cu perdele şi pe distracţi i de bâlci , iar magistraţii îşi trag pensii de 
zece mi i  de dolari pe lună (arătând "hoţu l" cu degetul) ,  actorul Cosmin Creţu, 
directorul Teatrului Valah din Giurgiu a găsit bani (cu ţârâita, dar tot ban i  sunt) să 
facă a 1 2-a ediţie a Festivalului Internaţional al teatre/ar din oraşele dunărene 
(2 1-27 septembrie 2009) invitând trupe din Bu lgaria, Serbia şi Ungaria . Este, cum 
spunea Cosmin Creţu în cuvântul de deschidere, un festival "între frac şi blue jeans", 
făcut şi pentru tradiţie, dar şi pentru puştimea ce forfoteşte în sală. Festivalul nu  
s-a deschis nici cu  frac, nici cu  blue jeans, c i  cu  Imnul României, pe care nu l-am 
mai auzit demult, aşa că a fost un bun pri lej să-I recapitu lez. A urmat spectacolul 
gazdelor cu Lifting sau Operaţie de Întinerire, o comedie a i lustrulu i  Pierre Chesnot, 


